
- Я готова пойти. Если я не сделала ничего плохого я и боюсь того, когда войду в ямен. Только
те люди, у которых нечистая совесть, будут бояться, когда войдут в ямен. Видя, что никто не
издал ни звука, он встал и поддержал Ли Цинлин своими действиями.

С Ченг Тай впереди, другие люди, которые работали на стороне Ли Цинлин, также выделялись,
говоря, что они не боялись входить в ямен.

Видя, как много людей поддерживают ее, Ли Цинлин была немного тронута в своем сердце.

Было видно, что люди внизу были благодарными. Они знали, как отплатить за услугу.

Увидев это, Ли Лайфу закатил глаза и сказал:

- Все эти люди работают на твоей стороне, ты их работодатель, они определенно будут
помогать тебе.

Как только он это сказал, другие жители деревни издали звук, указывающий на то, что они не
сделали ничего плохого и не боятся входить в ямен.

Это действие заставило Ли Лайфу покраснеть, он никогда не думал, что все в деревне встанут
на сторону Ли Цинлин, когда ее харизма стала такой сильной?

- Ли Лайфу, ты это видел? Если никто из них не боится войти в ямен, то как насчет тебя?

Ли Лайфу сглотнул слюну и быстро повернул голову, пытаясь придумать, как помочь ему
выбраться из этого затруднительного положения.

Прежде чем он успел что-нибудь придумать, миссис Лю высказалась:

- Что это за шутка, все эти члены семьи работают на твоей стороне, они боятся, что ты
отомстишь им, разве они не поддержали бы тебя должным образом?

Если бы у них не было собственных членов семьи, которые работали бы на Ли Цинлин, как бы
они могли поддерживать Ли Цинлин? Даже не думай об этом.

- Если ты способна, найди им работу и позволь им поддерживать тебя!

- Ты... Если бы у нее были такие способности, как она могла бояться Ли Цинлин, этой вонючей
девчонки?

Она уже давно отправила эту чертову девчонку в полет с пощечиной и ей оставалось только
откатиться так далеко, как она хотела.

- Ли Лайфу, ты уверен, что хочешь стоять за спиной своей матери? Позволить ей заступиться
за тебя? Как у него могло не хватить смелости заставить ее мать заступиться за него? Неужели
ему не стыдно?

- Брось, ты уже такой старый и у тебя уже есть сын и дочь, как ты можешь стоять за ее спиной?
Это слишком не человечески. Некоторые в толпе не могли вынести действий Ли Лайфу,
поэтому они издевались над ним.

Всем нравилось следовать за ветром, как только эти слова были сказаны, все следовали за Ли
Лайфу и подавляли его.



Когда Ли Лайфу услышал эти волны слов, он был зол и обижен одновременно. Когда у него
будет достаточно сил, он определенно разорвет тело Ли Цинлин на десять тысяч частей, чтобы
унять ненависть в своем сердце.

Он поклялся в своем сердце, что вернет Ли Цинлин все унижения, которые он получил
сегодня, и позволит ей попробовать это на вкус.

Видя, как ее сына унижают подобным образом, у госпожи Лю защемило сердце. Она быстро
подошла к Ли Цинлин и подняла руку, чтобы ударить его.

Когда ее рука упала, она была заблокирована рукой Лю Чжимо. Он с силой оттолкнул ее и
холодно сказал:

- Пока я здесь, я посмотрю, кто осмелится сделать еще шаг. Чтобы осмелиться ударить кого-то
прямо у него перед носом, этот человек был действительно смелым.

Госпожа Лю была отброшена Лю Чжимо на два шага назад, прежде чем ей удалось удержаться
на ногах. Она уставилась на Лю Чжимо выпученными глазами:

- Ты … Не думай, что только потому, что ты учишься в начальной школе, ты можешь случайно
ударить кого-нибудь, я … Я предупреждаю тебя, если ты еще раз прикоснешься ко мне, я найду
окружного судью, чтобы он добился справедливости для меня.

Способность миссис Лю переворачивать черное и белое становилась все более и более мощной.
Она осмелилась произнести такие слова перед столькими глазами и ее кожа была
действительно достаточно толстой.

Лю Чжимо ущипнул Ли Цинлин за руки, подавая ей знак подойти и сказал:

- Если ты не знаешь, как писать, ты можешь попросить меня написать это за тебя!

Его слова действительно приводили в бешенство, заставляя миссис Лю побледнеть.

Но когда Ли Цинлин услышала это, она поджала губы и начала смеяться. Хотя Лю Чжимо
обычно мало говорил, его красноречие было неплохим.

- Ученик начальной школы Лю, так вот как ты обращаешься со своими старшими? Если
окружной судья узнает, я, вероятно, буду очень разочарован в тебе! Старик Ли, который все
это время молчал, наконец заговорил.

Над его женой и сыном издевались, так что он не мог не издать ни звука.

- Ли Дэй, я что, переборщил? Лю Чжимо с подозрением пожал плечами и повернулся, чтобы
посмотреть на жителей деревни. Он мягко спросил:

- Все вы, дяди, тети, вы думаете, что есть проблема с моим отношением к ним?

- Нет... Жители деревни ответили Лю Чжимо в унисон.

Улыбка на лице Лю Чжимо стала шире и он повернулся, чтобы посмотреть на старика Ли и
засмеялся:

- Ли Дэйе, ты это слышал? Все чувствуют, что в моем поведении нет ничего плохого. Это
означает, что с тобой что-то не так. Если ты посмеешь издеваться над моей женой, то ты



должен быть морально готов и подвергнуться ответным издевательствам, Ли Дэйе, не меняй
тему, просто позволь своему сыну следовать за нами в ямен! Был ли он тем, кто отравил нас,
станет известно, как только мы туда доберемся.

Раздался писк.

После прибытия в ямен Ли Лайфу пришлось дважды подумать, прежде чем солгать.

Ли Лайфу покачал головой и решительно сказал:

- Я уже сказал, если я не пойду в ямен, я могу поклясться своим ядом, что тот, кто отравил вас
всех, определенно не был мной.

- Если ты хочешь дать ядовитую клятву, иди к ямену и предъяви ее! Не нужно посылать ее
сюда. Лю Чжимо немедленно прервал мысли Ли Лайфу:

- Если ты осмелишься дать клятву на яде перед окружным судьей, мы все еще можем тебе
поверить.

Чтобы избежать отравления ядовитой клятвой, Ли Лайфу действительно хорошо все
спланировал!
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